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INSTALACIÓN DE MACROMEDIDORES AUSERPUB 

 

Realizado por Victor Manuel Paez 

9 agosto de 2021 

 

Se realizan visitas en 3 de los 4 puntos y se evidencia que es complejo la instalación de paneles 

solares, se realiza consulta a fabrica quienes confirman que pude fabricarse el transmisor con 

batería de larga duración entre mínimo 6 años y máximo 10 años, depende de condiciones 

ambientales y si el equipo va a conectarse con otro sistema para envio de información, lo cual en 

este caso no aplica.  

PN16 para todos los modelos 

Características del medidor.  

 

mailto:ventas2@ceiinc.co


 

Victor Manuel Paez. 

Asesor Técnico Comercial 

ventas2@ceiinc.co 

Calle 28N # 6BN – 11. 

(57) 315 404 3449 

Punto 1:  

Cancha  

Existe punto de alimentación 110 vac  

Requiere instalarse gabinete con protección eléctrica  

 

FOTO 1: DIAGRAMA DE INSTALACION MEDIDOR 

 

 

En el punto de instalación hay diferentes objetos que objetos que obstaculizan la visualización y a 

la instalación del equipo  
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FOTO 2: LUGAR DE INSTALACION  

 

Correcta instalación 

La lectura debe ser a la altura de la vista de  los operarios 

Debe estar lejano de cualquier eventualidad de fuga de agua  

No se instala en la casa blanca dado a que hay presencia de gases oxidante   

El cableado desde el gabinete hasta el sensor debe ser por tubería y subterráneo  

Debe pasar la pared y entrar por debajo del gabinete con coraza 

La alimentación 110 vac debe de llegar por via aérea y alimentar el interrupto principal  

Alimentar la ups  

Entregar la energía regulada al instrumento  

Instalar las baterías de respaldo con el proveedor de las ups  

Se recomienda dejar un tomacorriente interno  
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Referencia del medidor:  

S3 S103/C Electromagnetic Flowmeter with CH2200 Measuring Pipe  

A CH 608 Converter Supply 90…264Vac IP68 

1 CH 2200 Flanged measuring pipe PTFE or EBONITE lining up to DN 2000 

Coil housing and flanges in carbon steel painted RAL 5010. Tube in AISI304 

Liner PTFE from DN15 to DN100 (1/2” to 4”) 

Liner Ebonite for drinking water and food DN≥ 125 (5”) 

DN 15-DN20 n.2 electrodes; DN24-40 n.3 electrodes; DN ≥50 4 electrodes. 

Electrodes in Hastelloy C 

Protection degree IP 68 (1,5 c.o.w.) 

Standard flanges EN1092-1 

Temperature of liquid: 

80°C compact version 

130°C separate version with std resin and liner in PTFE 

180°C separate version with special resin and liner in PTFE (opt.) 

0150U2 DN150 Flange EN 1092-1 PN 16 Rubber lining  

F AISI304/Carbon Steel/carbon steel  

1 PTFE   

F 4 electrodes HASTELLOY C  

S Separated 

A up to  130°C 

D pair of cables 15m  

 

 

Punto 2: 

El Carmen 

No hay alimentación 110 vac de manera cercana  

Opción con batería de larga duración, periodo estimado entre 6 y 10 años  

Se debe agrandar la caja para la instalación del nuevo medidor  

Se debe colocar fondo con grava para que no haya inundación  

En caso de inuncadion se recomienda usar bomba sumergible  

El equipo resiste el agua pero no se sumerge  

El gabinete debe de instalarse al otro lado de la calle  

Con puerta de seguridad y que internamente pueda albergar el gabinete de dimensiones 70x50x30 

cm 
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             FOTO 3: LUGAR DE INSTALACION                FOTO 4: LUGAR DE INSTALACION MEDIDOR  

                           TRANSMISOR 

 

Cableado entre la caja del medidor y la caja del transmisor es de 12 m subterráneo por tubería  

Ingresar por la parte baja 

Dentro de la caja:  

 

FOTO 5: DIAGRAMA DE INSTALACION MEDIDOR 
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Referencia del medidor:  

S3 S103/C Electromagnetic Flowmeter with CH2200 Measuring Pipe  

B CH 608 Converter Supply 12-24Vac/dc IP68  

  Battery powered supply  (1)  

  Battery PacK  

1 

CH 2200 Flanged measuring pipe PTFE or EBONITE lining up to DN 
2000 
Coil housing and flanges in carbon steel painted RAL 5010. Tube in 
AISI304 
Liner PTFE from DN15 to DN100 (1/2” to 4”) 
Liner Ebonite for drinking water and food DN≥ 125 (5”) 
DN 15-DN20 n.2 electrodes; DN24-40 n.3 electrodes; DN ≥50 4 
electrodes. Electrodes in Hastelloy C 
Protection degree IP 68 (1,5 c.o.w.) 
Standard flanges EN1092-1 
Temperature of liquid: 
80°C compact version 
130°C separate version with std resin and liner in PTFE 
180°C separate version with special resin and liner in PTFE (opt.) 

0080U2 DN 80 Flange EN 1092-1 PN 16 riv. PTFE lining 

F AISI304/Carbon Steel/carbon steel  

1 PTFE   

F 4 electrodes HASTELLOY C  

S Separated 

D pair of cables 15m  

 

Punto 3  

Entrada amaime – santa helena  

 

Instalación de panel complejo por distancia y seguridad local  

Instalación medidor con batería 6-10 años 

No hay alimentación 110 vac de manera cercana  

Opción con batería de larga duración, periodo estimado entre 6 y 10 años  

Se debe colocar fondo con grava para que no haya inundación  

En caso de inundación se recomienda usar bomba sumergible  

El equipo resiste el agua pero no se sumerge  
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FOTO 6: LUGAR DE INSTALACION ENTRADA ENTRADA AMAIME – SANTA HELENA 

 

Cableado entre la caja del medidor y la caja del transmisor es de 10 m subterráneo por tubería  

Ingresar por la parte baja 

Al momento de la instalación la caja de conexiones se sellará con silicona y se usara el cable 

original para aumentar el grado de protección  

Dentro de la caja debe de ir el gabinete  

 

Referencia del medidor:  

S3 S103/C Electromagnetic Flowmeter with CH2200 Measuring Pipe  

B CH 608 Converter Supply 12-24Vac/dc IP68  

  Battery powered supply  (1)  

  Battery PacK  

1 

CH 2200 Flanged measuring pipe PTFE or EBONITE lining up to DN 
2000 
Coil housing and flanges in carbon steel painted RAL 5010. Tube in 
AISI304 
Liner PTFE from DN15 to DN100 (1/2” to 4”) 
Liner Ebonite for drinking water and food DN≥ 125 (5”) 
DN 15-DN20 n.2 electrodes; DN24-40 n.3 electrodes; DN ≥50 4 
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electrodes. Electrodes in Hastelloy C 
Protection degree IP 68 (1,5 c.o.w.) 
Standard flanges EN1092-1 
Temperature of liquid: 
80°C compact version 
130°C separate version with std resin and liner in PTFE 
180°C separate version with special resin and liner in PTFE (opt.) 

0150U2 DN150 Flange EN 1092-1 PN 16 Rubber lining  

F AISI304/Carbon Steel/carbon steel  

1 PTFE   

F 4 electrodes HASTELLOY C  

S Separated 

C pair of cables 10m  

 

 

 

 

 

 

 

FOTO 7: DIAGRAMA DE INSTALACION MEDIDOR 
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DIMENSIONES 
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